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Abbozz ta’ Ordni dwar l-għoti ta’ informazzjoni lill-konsumaturi dwar il-
prezz ta’ prodotti li tkun tnaqqsitilhom il-kwantità bi prezzijiet tax-xiri
mhux mibdula jew li qed jogħlew
Data tal-wasla : 27/12/2023
Tmiem tal-Waqfien : 28/03/2024 (closed)

Message

Messaġġ 001

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2023) 3726

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifika: 2023/0757/FR

Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20233726.MT

1. MSG 001 IND 2023 0757 FR MT 27-12-2023 FR NOTIF

2. France

3A. Ministère de l’Économie, des Finances et de la Souveraineté industrielle et numérique
DGE/SCIDE/SQUALPI/PNRP
61 boulevard Vincent Auriol - Télédoc 143 - 75703 Paris Cedex 13

3B. Ministères économiques et financiers
Direction générale de la concurrence, de la consommation et de la répression des fraudes
Télédoc 071,
59 Bd Vincent Auriol
75703 PARIS CEDEX 13.

4. 2023/0757/FR - C60A - Tikkettar
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5. Abbozz ta’ Ordni dwar l-għoti ta’ informazzjoni lill-konsumaturi dwar il-prezz ta’ prodotti li tkun tnaqqsitilhom il-
kwantità bi prezzijiet tax-xiri mhux mibdula jew li qed jogħlew

6. Tikkettar

7.

8. Din l-Ordni tistabbilixxi obbligu speċifiku li l-konsumaturi jiġu infurmati dwar il-prezzijiet ta’ oġġetti tal-konsumatur
ippakkjati minn qabel ta’ kwantità nominali kostanti li tnaqqsilhom il-piż jew fil-volum, li tirriżulta f’żieda fil-prezz għal kull
unità ta’ kejl.

Minbarra li tindika t-tnaqqis fil-volum jew fil-piż, din l-informazzjoni se tinkludi wkoll il-bidla fil-prezz għal kull unità ta’ kejl,
sabiex il-konsumaturi jkunu jistgħu jieħdu deċiżjonijiet infurmati dwar ix-xiri. Il-kliem tal-messaġġ li għandu jintwera huwa
speċifikat fit-test.

Din il-miżura għandha tapplika b’mod mhux diskriminatorju, jiġifieri għall-prodotti kollha kkonċernati (oġġetti tal-ikel u
prodotti mhux tal-ikel bl-istess mod). Barra minn hekk, għandha tapplika għal perjodu ta’ tliet xhur mid-data li fiha l-
prodott jiġi offrut għall-bejgħ fil-kwantità mnaqqsa tiegħu.

Id-distributuri Franċiżi huma meħtieġa jikkonformaw ma’ dan l-obbligu ta’ bejgħ fil-ħwienet biss (b’żona ta’ bejgħ ta’
aktar minn 400 metru kwadru). Il-bejgħ mill-bogħod ma huwiex ikkonċernat.

9. F’termini ta’ kwantità, il-manifatturi għandhom jiżguraw li l-informazzjoni mogħtija lill-konsumaturi tkun ġusta. Minn
naħa waħda, il-kwantità għandha tkun viżibbli b’mod ċar u tinqara fuq l-imballaġġ u, min-naħa l-oħra, il-piż jew il-volum
indikat fuq l-imballaġġ minn qabel għandu jikkorrispondi għall-kwantità reali tal-prodott. Sakemm jiġu ssodisfati dawn il-
kundizzjonijiet, il-prattika tat-tnaqqis, jiġifieri t-tnaqqis tal-kwantità mibjugħa filwaqt li jinżamm l-istess imballaġġ, ma
hijiex illegali. Madankollu, tqajjem mistoqsijiet dwar il-livell ta’ informazzjoni għall-konsumatur.
Fil-fatt, dan il-fenomenu huwa kkritikat ħafna peress li t-tnaqqis fil-kwantità ma jitħabbarx mill-manifatturi u mhux dejjem
ikun evidenti għall-konsumaturi fil-mument tax-xiri. B’riżultat ta’ dan, din is-sitwazzjoni titqies bħala inġusta.

Din il-miżura hija maħsuba biex tindirizza dan it-tħassib billi tinforma lill-konsumaturi dwar (i) iż-żieda fil-prezz għal kull
unità ta’ kejl filwaqt li (ii) il-kwantità tnaqqset. Peress li l-informazzjoni dwar il-prezzijiet hija obbligu li jaqa’ fuq il-
bejjiegħa, dan l-obbligu ġie impost fuq id-distributuri.

10. Referenzi għat-testi ta’ referenza: Ma hemm l-ebda test ta’ referenza

11. Le

12.

13. Le

14. LE

15. LE

16.
Aspett OTK: LE

Aspett SPS: LE
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